ALY hF—ariElEicBil3BEEE OB

EEXRERERE Kfn &%

1 [EU®IZ

IEIFLFHFEROPTH. AV M RF—YavOBERHEVTDRATHRVWEEZS

BRBRTERNTHAID. &5 LIEROFERERL 2B E LT, #hizHRICTD
N7 or— bNRBELEIT SN D (FE, fb 1998, H& 1991, HA, BA 199212 &), 2hbd
OFEPS, HEEA > bRx—2a REOB/FHBERICEALT, M2, Yok3iziEgThiE
ROVDHPDOPERNEND RFEFO>TNDS, LW I ehbhd, IHIT. FWoLHEZ 3
LRDBNREZHIBHBHICBNTH AV bx—2a VBT 2 ERNTH B L 55 I,
PULMRDBRWE D TCH B,

ZFIZTC. RBXITBNWTL, HELA > b x—2a iCBLT, @2H->THLIRER, A2
BHIREPBILTEZFHFRIMEZFTTARED, EWIREHEHLPICL, BEREREOA Y M1
—2a B9 Mk (IEEEHEB) 205, RETLILEENLT 5,

BHEHEZRE TR, BETAHAE LT, B 1BMC. BE2HETE. ZLTHE 2R
FEHICFRZEETS. SOHEHIRBBICZOFREZEDI S ICHEATRIENENEW D EE
895, LT3, BEMIZIE. 2heEh, 1) 8HEIE 2) 1 M2 —Ya @, 3) HEA
HEFEEICLDIGEORH - NN, LRETEHIL LT D,

CIT TS OERBEER UG 2R 2L ET S, £9 (1) ZBELT. EDiE
BEXTEETIIENHEAAEEELBEH KDL TS PICLD, 12 M 2—> a ig8IHE
CREEEZ DO TH B TORICELT, Taylor(199)IC L 2L TDBIAZSEIIEI N,

What we need to do, therefore, is m_go_thmglLthe_ﬂthﬂ_syﬂabgs_cumcﬂl_m

and_gb;g(;nms, and ﬁnally work out the 1mp11cat10ns of this for the pre-service
and in-service training of teachers (page unspecified: FEIIFEHIZL D) .
¥y () KBLT, AV 3= a icREEFIEREHDDH D, HR LB 2805%<R

ZiI6Nd0 EDLEHT. A bExA—2a AGHICRBAEA U EHERERATIZLEKRD LN
B3THHDo Fhos REKHALTIARAIEIIET. M—RBEZNALOEEUIEH D L
FEAb6ND, mRIC (3) KEALT, HARAREFEEC Lo TROEETHILREALIAICE
BEYTIOMBHOBIIHMRENRNTDH S 5. FO. SENBEMTOLEEDIS HEGEL HEE
CBWTERRIBHEEERTHIEDBFRELTEILONS, &5 LizEtid S, Lido 3 S
LEREER - BAL. EHHB2RET I LT 5.



2 IEMBEMR

CNETRISHRHICHBVC, ROSNAEFOERCHTIHERILE v TDhTI P>,
22 Gk, FE{EMEFPB LU Threshold Level DI, L -BAMEEISKEREELRITT
LINTOBHIBEOBAD 2 SAh 5 HE (oA v b i—yaYy) CHT2EEEERT 3,

2.1 HBIEBEIF. Threshold Level Dtk

I TR, BRESEISNEXBAFYBEEER» S BIF2EHT 5. PHR TR ERGRHICH
LT Tt 1> hx—Yay, RUID RERANRIGEOFTHFORHEELSA, ELLHE
MBI e BLUTHESE, £ bx—Yay, RUDREEANREZOFTHEORHEZ LS X
ELLEEFETHI L) F-SEMHCELTR TIXEBIF 2R ANRAS Vb F—Ya vy 28EE
Anad e LTnd (XWE 1999a) X720 BRTEA—-Z NV -3Ia=)—varI, 1
CBIBEERBLLT T XLRA Y b Er—Ya v hEREDFHNRBEICERLENS,
RETHIL) Evolzithic rEoTW3E (A 1999b), RITOBHEFRE KT L L.
SEOIBEEFICBVIRFTICET ZEAXFIHEICH TR EEI S LIXTE2M. BEANTH
BEEDICTREFEBNVEWVWIHIRTH S, WTFhICH L. REFICET 2 BN BIZE0EEITE
SioTRLBNBENWI EAbh 5D,

ZZC. HAOEBIREBRICHARI 2 HICEENC. BRCEENERIN TS NS A
756, Threshold Level 1990 (van Ek and Trim 1993) #8ZIZ T3 N TCELZDTCIERNT
HDI3De REBLBEZICBNTH, NF—n v EETCHRELNEE L UTEENOE T 1358
PAILEDRAFZEENRE LTS (x)1 LERRRLDDS, IEIERVA)N (F1: H
FLA)b, HGEFR, BEEAREY) OBERECIBVWTHRTH A bl T\2 Ckil -
B (GR) 1998),

IRV ~)V (Threshold Level) IZ@E UL=2BHIE. AV bA2A—2a Y IZBELTUTOZ &M T
ELIRETHDEL TS,

¢ FBER RBOBMBLA VM EA—YavitdoTHREINDZEEREKON LA

L. HFEoRFETENIKOE, BETILHTES
¢ FERBFR. BEOZETREVBIIFEERT P OMN. TOHREFORMICKR
BERLTCIAI2=y—2arvRiif3l LiCR2HHEOELRLOZHMTE (Ck
i - BIR (ER) 1998:103-104),
tido 2IEEERZ L. FIEDA Vb EF—Ya vAFRICBIIAISHAHRE. BEMNLL ISHO
FH2ERBLTNWEI b S, Th5DMAEFE LEEARNPOBRENR BEMETRENS
RETCHHDo Ef2v T UHBOTIZ, KhFFAREEHIAXACIIBS 5h T2,

22  BAmM4

ZhEC, REOHZELSZAITHE (norm) & UTEENEFHIE SIS TH =0, B
EDOLIARDBBALBRONTNWSEBE LTI THWTEIZDO»2%#E (comfortably
intelligible pronunciation) (Abercrombie 1956 reprinted in 1991; Kenworthy 1987)1 £W\5
HDIIR>TND, DE D, WERFEFFORTCEDIILTE0OTIERL. HFECDOIIE
BEOREEZHIZDFTLD. EVI3HDORBITLTNWS, UL, 20 MEWTRIbY»% ) BE
OFESAKICEAL T, BZHIIREINTWSDS (Smith and Nelson 1985 2 ¥). BAMREEIX
BRENTVWENOIERTHD (B, fi 1999)o Ei. TRVWTHY ZREIDOT &% B
(intelligibility) & HFERD. ERLTHEIRITAERSRWOIX, RIEOHBEEZHNT 520



Z LA OGARERERECH DN, FERICIT (BCEBOMAGH) FHEEREZERL
DII2=h—2alhBNENS LRI RFBLINDPBETH D, I 5ITIIWBEDHIMIX, —
FOFBEZLDHOTIIRL, FFEOSEHLBLZZAAULICLZ3DTHEENDAHD
HERITRETH S (Taylor1994) Y,

REOHBHE R HIN T 21512 LTIREINTNZ DD 1 DIz, Morley (1988 1991) @
Intelligibility Index 2325iF 5 2 (3 1818), Michigan K% ® EAP program 12 B\ TEEEIC
HERIhTWA ZofEEIR. B2 6 BRFFICH). BEORRBREZFOREZNLII 22— a
VICHEZDEED 2 BERB LT D, £, 6 BREEOW. 2 BATICEBL ARV ERITTNWS S
LHR/BD1DTH 2. ZOHEZEAVEHIL LT, Ueno (1998) Tk, ZOEBL IV A
BBV 4 EEZRE LT, BRECH LU TREFIEE2T>T\W5,

1. Morley(1988)Ic L2 D3Z 2= —>3>DBEL RN

EFL/ESL INTELLIGIBILITY INDEX

Level

Description

Impact on Communication

only an occasional word or phrase can be
recognized; speech is judged as basically
unintelligible

Accent precludes functional oral

communication

great listener effort required; repetitions and
verifications are required; speech is judged as
largely unintelligible

Accent causes severe interference with oral
communication

COMMUNICATIVE THRESHOLD A

Significant listener effort some
continued

Necessity for repetitions and verifications;
listener is often distracted by the speaker's

accent; speech is judged as barely intelligible

required;

Accent causes interference with
communication in two ways: (1)actual
deviations in sound and prosodic elements
which prevent understanding a word/phrase
and (2)the effect of distraction(i.e., the
listener attends more to the accent of the
speech than to the message of the speech)

Listener can wunderstand if he or she
concentrates on the message and tries not to be
distracted by the speaker's accent; speech is
judged as adequately intelligible

Accent causes interference primarily at the
distraction level that is, listener attention is
periodically diverted away from the content
to focus instead on the novelty of the
speech pattern

COMMUNICATIVE THRESHOLD B

Noticeable markers of both sound and prosodic
Variances from NS norm are present but not
Seriously distracting to listener; speech is judged
as fully intelligible

Accent does not interfere with
communication by distracting the listener;
speech is slightly accented but fully
functional for effective communication

only minimal features of divergence from NS
norm can be detected; near-native sound and
prosodic patterning; speech is judged as native-
like

Accent is judged as virtually nonexistent

(taken from Morley 1988: 8-9)

L LEMS, T06BREOHBHEL ANV TCIE. BREOBEZNZENHNLE OIS RER (fhs

BT, ANEREOR) TELRVICEEEMRI AT ENDZOM, LS Lidbhbz
Bl IS AV MR a i TERARBE. A1V bF—2abBLDL > ThoTWn
5. EOLARVEROP, Lokl Lidbhbil, 2% b, FHEBEROHT, 1> M i—
arvBEhiZEOEREZ L TWEDh, LW ARICDVWTIEHAS IR > TRV, ik, R



EDS =63 NIBROGCBRTEMRMICRITSE, Vo =RESbH B, T5ITIE. Atk
3. REMICHBEOHN 2 T T ORNERETZETCHHILVIZ LY. BCHEAD IS &
EFLBECIIRIE, BIUREL LTHITEI LN TELS (Jenkins 1998),
MEWTEIIOI 2 BEORS2EECIBIF2 L BARICHEALTE. BERoRE£TIHME
HFHBVOTRH DD, ZhEEBICLOLSICFEMTEIENTESD, LS I ehSE
DORERBALRDZTHAD. 5 LEEKT Morley DRAISHEICHTEEE > TL W,

3 A M= 3 BH _

Braziletal. (1980). Brazil (1997) IC &k 235D A ¥ bR —Ya U EFHEIA VbR —Yay
FFHCIBWTCHWARO ZYRIERTHD L T2 (i 1999), Brazil 01 > bx—> a L
FREBLOTEE (FRECHKRRTCHIE) OHELT. AV br—Yarvofgzh (Thbb
RN Z L) TRV THHFBICESARZYTTNDRENWSIEDLS, £ bE—2a iFHICHL
TWBeEZbh5,

31 Brazil L& BREDA > bR —> 3 > EBROR YD

EHEIIHE (1999) I2BWT., Brazil (1997) & Pierrehumbert and Hirschberg (1990) I
L5220 b x—a EmEEIIHBRL, ¥ 8LV BHEORMAITHE LA Y FR—
avERTHINERE Uiz, OB, WBoB&E, AN Z LM, Rk (2 199a i
L) OREL 228 Uz B2 izBAL T, Brazilidf > b2 —>ar &b d
REBRBATH 2HFEOBEDP ORI TN D, RIS, KOS HATH 25 LEFOMICELE
T5(LHELR) MLERB 12 LIZHEHR, [HIEHRD. IR (convergence ), 731 (divergence)
ZHM L. AV 2= a 2T 0WI33DTH D, 2T Lz Brazl O ¥ bR —Ya Yy
T2 AT. XENTH. RENRIOTCHRL. HEOSLHWMDIZHBIFBZEKIZHE SN
TNWBENS T EHDDD. B 5 20FA (F—>) ZREL. ThRESHEA. /5
MEHFHRD 2 DIEHFML TN Do BIFICIITRA (N). £F - TERHE (AN) 2, BHFICETRE -
ERA (82), LEA (2) HEFZh. FHEA () IPIFHEINTWS, HEESWEHIL, Tt
BEM ) CBWT, FiEHER L. farERRIEEHRER T, Tkb 5. Brazil 04 ¥ X —
YaroRIACEBNTUI. b=V EEHMIZINTNDE, EEHTLHTED,

—7%. Pierrehumbert iIZBWTH. HFEOHBIIBIFI2QBRALOBEEIS, 1 M Er—Ya
VR EBIRT 27280, % - BRCEB LERAATHHLERX . TOZERLLTOIIAX
PodbOD S,

We propose that S (speaker) chooses an_intonational contour to convey

relationships between (the propositional content of) the current utterance

and previous and subsequent utterances - and between (the propositional

content of) the current utterance and beliefs H (hearer) believes to be

mutually held, These relationships are conveyed compositionally via
selection of pitch accent, phrase accent, and boundary tone = (Pierrehumbert

and Hirschberg 1990:308; S. H OB LU THEEBIZHHFICLD)
FEBIAXIC®HH S & 51 Pierrehumbert &, Ek~D7 70 —FIZB LT compositional
approach ZE>TW3, Thbb, YwvF - FrLr b A7y b, BREAOZLZN
PREORURANERICERT20DOTH I3 7 70—FTH 5, LrL,. T5L7%=320
BENZAZNEERNFERICERT 2 2 WS ik, AEEHERTIBICEFNZThOEED S



120%:E,. BLAF 120x0EEEHHEELRITHAER SR (Zh#E Cruttenden (1997)
{Z decompositional approach ¥ &{Hi} T %), Cruttenden (1997) DFELTWB EHIZ, &
EEZ B, HRUEBREZOZTNZADP SRR ERZOCIIRL, F ¥ bx—=Ya Yy
BRI S BHREN 2 ADESCRRVWIEEZI SIS (114),

PlEd>s, BEAMICHE L HICTHKBICELAZYTTED, FRREEEHIWTWEIIa=h
FAY - FTO—FITHBBLIBLEIBND, L Lh S, Brazlid MUESESE) 0>
AP T 7—% b—=VBIROBOREENRHDO L LTUHREL., &M —=VICEHRBAIRTNWIDIC
X U, Pierrehumbert iZHiEOHIEOMBE FEIC AN S ST Brazil LED SRR, o505
DOEBERIC K D BT EOBEDI L D HEHIC R TWAANERS, T LzAIS, ZHT
DOH#EIT Brazil DML DIBHITBNWTRYTH D LEZ B,

Wiz, RECEOHBEERTIIL LT, H2IIRINBE3IT, HS 1 2OEWEE (T
go") 6 DORFKICK DI Uizo mOMEICIHFZ 5 R3CHKIT Bolinger AATRHHH. &
OANICIIRI LOR MR, FLIHICERR®ES., VXLADPRGLZLEIHRNBRWEWSI REAEZA
TW3 (53 1989), Lo Pierrehumbert A Tik, #idt HS L ¢BfICRBbhdh, #
NHDMAEDLRIR 22 BHIIBIUEIR ERETH D LEX 6N D, TD LS aKid LOFEE
., T4 tomATEE£2ZE T Brazil 5ABBLHELTWELELLTHS S,

% 2. /REWEIC Lo TEEBE LE"TIgo."

Brazil Az " . i GO i
. : ' go.
- Pierrehumbert A= HALL%
ERRBEsSAK il " go
Halliday 5 2t g 1 go /I
EvF ALK . %
: : g
BolingerA = il o

(Brazil(1997: 172) (ZIBE D"l go."* E(Z{th D XA TEE M EKE)

Fi=. b=rOEMNSVHDLRVDR, Lo DDHTIERL. b—r - 2=w b, #Hif,
F—DREE, Vo EHESREIZDNWT S Brazil Zfdh g (ThSOEZOFMIE Brazil
1994;1997 IZ385 2 & &9 3)o &5 LAEHIL. Taylor (1993) IZBWWT. HEiMHI>TH L
RELVIZ—2avOHEBE LTHEAZINTWS, b= - 22w MIFEBRI, SOEMICBEH
HoHs 1207 bThh. TOHEMOPIZIZ, BEOA Y 32— a g, BLU1-o
DEMANEENDIHDTH %, 5iid. HIFHMMELD S TBEID1 OEIFL. KD -2 -
2=y ORI 1 DU EHFET DL IR TN D, Eiz, SICB L TIdEs: & 0B R I3
<. Celce-Murcia etal. (1996) IZBNWTd. HEHPHA > THLREZL L LTHET LN TN S,
F7z, Brazil iCBWTHEN L T3, F—PEREHICEALT. b—r2H L2 KEROM
HPREIOILEF—L LTHh, REIRRICEZOHLEHICBI2HNNREFIOZL
TH Do F—EREIIFEBCBIF 25— OEZIEBIENEELIH 2 LEDN TS (Chun
1988; Hatch 1993; Dalton and Seidlhofer 1994), ‘

DI, AU bF—=Yay, LEDNTLEREHA. TRHOAEZBER T 2OTCEIRL, Z0



fhoBAEER (B, VXA, BiURY) LOMEZSTRLTVWS Brazil X514 > b &—
v arvAEHEE. TR LB HEROARS T, IBBICBIZHEEEOREL LTHHAR
THHLEZILND,

4 AARAEEBZTHEICLDZIHREORN - BXBOEFSR
CEEYBERBEISORBEZTI LV I LIE—BICHLASNTWEI L TH B,
HAAEGEZEHOBEICBWTYH, BAREIPSOREBRIZACH D LEI TRV, TITIX.
(1) FTHEAANREBOREEZATMEISEB. BT 5. (2) ZLTZERSORBORAL 2
DHAEEHERREER T2, TNHERALT. BHOBOBHBEREREIILLT S,

a1 BARAFEEFEEIC L DEEORH
Pennington (1987) I3 HAANBEX T HOFHLOMESR L LT, UTD 5 HEHIT T 5,
1. too much attention to individual sounds and words and not enough
attention to the characteristics of structure of speech;
2. apremature focus on accuracy rather than fluency;
3. reliance on "bottom-up" rather than "top-down" speech production and
speech processing strategies;
4. reliance on native language or universal strategies for placement of
pauses, stresses and intonational peaks;
5. use of a native language voice quality settings and native language
articulations of individual phonemes (12; {BIIFHFIZL D) .
AIED 3 AR E LOMERETRRLTED. WhL - FuvTPo by T« FU U AOBTERE
LT3, —f, #%BED 2 RiF, HEREISOXEEZTRBLTED., 1 REIXHAERAKORHK
® (BIZEE-SRZTETHD. RE). 2 AHIIHAREERFEL T2 &I K 2 ORERERREL
i Tns,

CIT. EABIDBERNICA Y MR a iTBII L ET B, ik (1996) IXHAADYK
BEAV MR-V ary, VIALOBAPSERL, HHEZLEE LTS, HEANIXZHEDHK
said (1) BkORBEVWS L b, HFEOWKED (DY F) 2R3, (2) BENFEEBHAL
Tl (EICHNAEE). (3) #BMEX » bEMEOH 2MHTIMMNH 2, LELHTHD,
¥4 (1994b). )L (1999b) & ThISEWHIADH 2 LEBH TS, & 512 Hosaka (1998)
IHARAREFLEEORE L NEREFFLERL. AV PRx—Ya ilEHLEE LT3,
WLIIHAABELEEEORME LT 5 ST 03 (THESIX Lok (1996) L —8BT 3
TEERT),

1) s EHEICHATS
2) EHRDLH
3 b—r O3 (FEH>FEHA> LHHE [‘FK%J:arnH\ J:af'FBé.ﬂ])
1) ¥F—REDBA .
5 b—r - -azw boEROBEA (MSHAERBLUTETIZIEHICLS)

ZHULEREAZSHICES, /1 M ER—Ya yBEEAZES LRTHERS RN, LW
Db, ThEDREAICL D, BRAARELBECLARENHICHERINRNILDHED S
<H5 (7 19821t 1994), |




4.2 BAEOFEHR
Z Tk, EETHRAEAARAKEORE (FB) OREE LTEI SN HAEOBHESR
CEL TN 272010, H - RETHBESNET > Z002ERT 5, EHE. AH (1998) oK
ERRBROBRP ST o HEASHEMEOHBZ L LOZLLUTOLI KRS,

HAGE BEE
(1) E—5E& HE S
(2) BAHEIEE . HISHEEE
(8) EwF - 7rtrh ZARVRTIEVH
(4) EXvFEiE 4 x—>avEE

(5) HHEMHY XL (B—5MYXL) wHH) XA (@, AM 1998 v)
ok (3) CBLT, &8 (1998) cinid. HEAEDOSIF /2 b AEBEOHRIT I
VMIEoT AV EF—Ya it BWGEWDRBIZ L LTWS, THREDET 71+ b D55
SERERLTBZIVEINCH D, XVANVDOEYFEL (A bR—Tal) LidRANICH
FTLTWBENWS HAEORHE., EvFORDEBEL RNV TIIIBERINTHERNWE WS HEDR
WX 7Ly FORBE—IBITWS (FE 1998:82) 1. LT3, COAELEHD.
FULy MIOKRICE U ZBANRYE v FE# 2 HE. ftb (1998) Tk MykHFH £RLT
W3, 25 LERFNREyFoBEIXHAENH Thy © Ny RECHEEOERE(EZID T
EDPSBRTMBIEMNTCES (551989 JIHE 1999a). F/=. (4) IZBIL T, TEZRHLIE L
TEIOREBEREENS (17) JHAEZEC v FEE LR, FEOLAVTCHFOEINE
HOEWEEAH SR (18) JHER AV b EA—a Vv EEBLFATHS, HIHDHILE LTI
ETRADBWDET LN, BHIIXVWDOIGRXO LRALE TSN, XOBMTHOHTEED
ES I ATASRE- Y (I
Hosaka (1998) 2. HHEDA ¥ bx—YaroltEabiic BT, BREDOREHE LTCLUT
D3 [EHET WS,

1) 3 A L  bxr—2al b —RNTH5D,

2) HXETEF3I-DLr— EHMATDE (LF, T, FH)

3) K—-XPFbr—>-a=vbDERILICEHNE, HEFEOI—Y -0 =

v MIHEEY b/ BERHT L U OS2 (M0 HAERB I T
FEHICTELS).

FAED % Abe (1998 in Hirst and Di Cristo(eds.) 1998) &L TBb. 41 > M F—Ya ik
HHOXERICEHND LR TE D, Hosaka L DiLESHRZIT SN 3,

5 T

LRt 3o HEHHEELN T4 b x—2ar®Bam). THARAEED LIIHAED
MEL LW AV P R=YalviBRIIBVWTHETREAZZREICAN, YO XS5 RiEHIEH
EBTFRERVODPETLDHE LTRETZ L LT 5,

Hosaka (1996 cited in Hosaka 1998) iZ. LiC@R7-BAEOREL S FHEZITC. BA
ABGELBHOKEDA » b x—avid 1) ERBORELEZITTEY., 2) b—oEHENID
7, MG ES5 X, 3) F—XEHFALLE =2 22w bEFD, RT3, Th
LHARAFGEOF L. HEABEFRKROBEDIP T DD L. HRAFKEZFHICIL,

1) g7 EULLMRT AL (2002 LTh—r 2w bDFEH),
2) b= ONSTTF 4 EWMPT L (BEMCIIHATER).




) A b xr—YaviiiBoEghEEHoMcTLI &
WS 3HEERHBL UTEIT SN TED /-, Brazil OEFHICBWTRLEIETH 5.
4) RHELEROBSEZIEMA TS & (HE 1990; 830 1994b) (b—V k. Zh
DEXEED FCRAD A ATEHT S L
HIFERL L THEITHI N TED, IO UiREbR258mB L LTHIFA &Ik Y. BHiIZ
LLTEZIOGND, ZEBEOHEDA Y P F—Ya v HHESFIC THOWTCRICDODIIEE | Tk
BEOOEIHIIRIDOTIEBRNTHAI P, T, DL Sz THIWTERICODIrZEE) O
RECHLTIOR2BMKMEEZHLEDD I LIFERED 1 DTCH Do
BEDESIZ, 41V A=Y a iEHOEBRINTBVT, EIX3O0BRR (BR) 2M]b
LT THEHZRELE. SHBOFEL LT, 5 LRESRMIICEEE L. BFIEHOFER
ELUTEBRGLTOL D, ERMMIZILTEHETI P EWS AT hE, 35L23H00
1D Brazil iz k54 v b2 —Yay « YINRRAERZBTHILMNTE2 (AppendixA)e =
NESOBERICELTIIRBERO T, ERTsIL &L,

Ei

1) Hi& (1999) IX pre-pronunciation device. while-pronunciation device. post-
pronunciation device ¥ H#FIEE%Z 3 DOBRBIISITITWE, Z0550 pre-
pronunciation device I~ BAZIZBI 9 2 50ib A3 5 o Z D EXREIZ BT, MNnternational
Englishes DIER & WS BEEHE X 7= BAZRE, speech model DR (5)1 2175
EMTRINTNVS (HE. P, /bl 1998),

2) AIEHOFHMRARIHHICL S OHEAER (HiFF 1999) KD TH 3,

3) R 2B BRI, IRTUTUgo"h D "go" I D BN, ZOFHMITBNTE Y F
DTRELTWBHTERFLEDDOTH S, TNZNOEFICHL TR, il (1994a).
L <IiTks (1999) ZsmEhi=i,

EE XM
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Appendix A. Braziletal.(1980)I2 k31 > hr—> 3> - SSHRER

1. Recognition of tone units and tone unit boundaries.

2. Recognition of prominence in

(a)tone units with only one prominent syllable, i.e. the tonic;

(b)tone units with two prominent syllables, the second being tonic.
3. Production of a tone unit with

(a) one prominent syllable, the tone;

(b)two prominent syllables, the second being tonic.
4. Recognition of tones

(a)discrimination of p and r;

(b)discrimination of p and p+, r and r+

5. Production of tone units with correct tone choice.

6. Recognition of ‘chunking’ effect of pitch in monologue; i.e., an informal recognition of the fact
that a shift to high key following a low termination marks the beginning of a new topic and of
the significance of the pitch sequence in structuring topics.

7. Recognition of termination.

8. Recognition of key in

(2)tone units with one prominent syllable, the tonic;
(b)in tone units with two prominent syllables, the second being tonic.

9. Production of tone units with correct tonic location, tone choice, key and termination.

(taken from Brazil et al. 1980: 132-133)
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